
 

 

Sofa trzyosobowa Bilbao Instrukcja montażu 

Bilbao 3 seater sofa Assembly Manual 

Canapea Bilbao 3 locuri Instrucțiune de montar 

Bilbao 3místná pohovka Montážní návod  

Bilbao 3-Sitzer-Sofa Montageanleitung 

Bilbao 3 személyes kanapé Összeszerelési útmutató  

3-местен диван Bilbao Инструкции за монтаж  

Canapé 3 places Bilbao Instructions d'installation 

Divano 3 posti Bilbao Istruzioni di montaggio 

Sofá de tres plazas Bilbao Instrucciones de montaje 

Trojmiestna pohovka Bilbao Návod na montaż 

Trivietė sofa Bilbao Montavimo instrukcija 

Driezitsbank Bilbao - montagehandeling 

Manufacturer: 
N.Trade sp. z o.o. sp.k. 

ul. Stępińska 22/30 
00-739, Warsaw 

Poland 

GAP0560SO3 GAP0561SO3 
GAP325SO3 GAP424SO3 GAP425SO3 

ZACHOWAJ TĄ INSTRUKCJĘ NA PRZYSZŁOŚĆ  
KEEP THIS ASSEMBLY MANUAL FOR FUTURE USE  
ŐRIZZE MEG A HASZNÁLATI UTASÍTÁST JÖVŐBENI HASZNÁLATRA  
PĂSTRAȚI ACESTE INSTRUCȚIUNI PENTRU REFERINȚE VIITOARE  
USCHOVEJTE SI TUTO PŘÍRUČKU PRO BUDOUCÍ POUŽITÍ   
BEWAHREN SIE DIESE ANLEITUNG ZUM SPÄTEREN NACHSCHLAGEN AU  
CONSERVER CETTE INSTRUCTION POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE  
CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI PER IL FUTURO  
ЗАПАЗЕТЕ ТАЗИ ИНСТРУКЦИЯ ЗА БЪДЕЩИ СПРАВКИ  
GUARDE ESTE MANUAL PARA FUTURAS CONSULTAS  
USCHOVAJTE SI TÚTO PRÍRUČKU PRE BUDÚCE POUŽITIE   
IŠSAUGOKITE ŠIĄ INSTRUKCIJĄ ATEIČIAI    
BEWAAR DEZE HANDLEIDING VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK  

PL|ENG|RO|CZ|DE|HU|BG|FR|IT|ES|SK|LT|NL 

  
  

  



  

PL | UWAGA:  Przed przystąpieniem do montażu sprawdź kompletność wszystkich części na podstawie podanej listy.  Nie montuj w przypadku braków. 
Nóżki do mebli mogą znajdować się między poduszkami. Poduszki mogą być spakowane od spodu, pod siedziskiem. 

ENG | CAUTION: Before starting the assembly, check the completeness of all parts based on the list provided. Do not start assembly if any parts are missing.  
The furniture feet can be located between the cushions. The cushions can be packed on the underside, under the seat. 

RO | NOTĂ: Înainte de asamblare, verificați dacă toate piesele sunt complete pe baza listei furnizate. Nu asamblați în cazul în care există deficiențe. 
Picioarele mobilierului pot fi amplasate între perne. Pernele pot fi împachetate pe partea inferioară, sub scaun. 

CZ | POZOR: Před montáží zkontrolujte úplnost všech dílů podle dodaného seznamu. V případě nedostatků díly nemontujte. Nábytkové nohy mohou být 
umístěny mezi polštáři. Polštáře mohou být zabaleny na spodní straně pod sedadlem. 

DE | ACHTUNG: Bevor Sie mit der Montage anfangen, prüfen Sie anhand der mitgelieferten Liste, ob alle Teile vorhanden sind. Beginnen Sie nicht mit der 
Montage, wenn Teile fehlen. Die Möbelfüße können zwischen den Polstern untergebracht werden. Die Kissen können auf der Unterseite, unter der Sitzfläche, 
verpackt werden. 

HU | FIGYELEM: Az összeszerelés megkezdése előtt a mellékelt lista alapján ellenőrizze az alkatrészek hiánytalanságát. Ne kezdje meg az összeszerelést, 
ha az alkatrészek hiányosak. A bútorlábak a párnák közötti teret határolhatják. A párnák az ülés alá, alulra is pakolhatók. 

BG | ВНИМАНИЕ: Преди да започнете монтаж, проверете комплектността на всички части съгласно посочения списък. Не започвайте монтаж при 
липса на елементи. Крачетата на мебелите могат да бъдат разположени между възглавниците. Възглавниците могат да бъдат опаковани от долната 
страна, под седалката. 

FR | ATTENTION: Avant de procéder à l’assemblage, vérifiez l’intégralité de toutes les pièces par rapport à la liste fournie. Ne pas commencer l’assemblage 
s’il manque des pièces. Les pieds du meuble peuvent être placés entre les coussins. Les coussins peuvent être rangés sur la face inférieure, sous le siège. 

IT | ATTENZIONE: Prima di procedere al montaggio verificare la completezza di tutte le parti in base all'elenco riportato. Non iniziare il montaggio se mancano 
i componenti. I piedini dei mobili possono essere collocati tra i cuscini. I cuscini possono essere imballati dal basso, sotto il sedile. 

ES | ATENCIÓN: Antes de iniciar el montaje, compruebe la integridad de todas las piezas en función de la lista proporcionada. No comience el montaje si 
faltan piezas. Los pies del mueble pueden situarse entre los cojines. Los cojines se almacenan en la parte inferior, debajo del asiento. 

SK | POZOR: Pred začatím montáže skontrolujte kompletnosť všetkých dielov podľa priloženého zoznamu. Nezačínajte s montážou, ak chýbajú komponenty. 
Nábytkové nožičky môžu byť umiestnené medzi vankúšmi. Vankúše môžu byť zabalené na spodnej strane pod sedadlom. 

LT | DĖMESIO: Prieš montuodami patikrinkite, ar yra visos dalys iš pateikto sąrašo. Nepradėkite montuoti, jei trūksta dalių. Baldų kojelės gali būti tarp 
pagalvių. Pagalvės gali būti supakuotos apačioje, po sėdyne 

NL | OPMERKING: Controleer voor de montage, aan de hand van de meegeleverde lijst, of alle onderdelen compleet zijn. Begin niet met de montage als er 
onderdelen ontbreken. De meubelpoten kunnen tussen de kussens worden geplaatst. De kussens kunnen zich aan de onderkant van de zitting bevinden. 



 

  

 



 

 
 

OBSŁUGA KLIENTA 
Ogrodosfera.pl 
Stępińska 22/30, 00-739, 
Warszawa 
Kontakt tel. +48 22 349 93 36 
Poniedziałek – Piątek  08:00 – 18:00 
Email: sklep@ogrodosfera.pl 
 

CUSTOMER SERVICE 
Ogrodosfera.pl 
Stępińska 22/30, 00-739 
Warsaw, Poland 
Email: sklep@ogrodosfera.pl 
 

SERVICIUL CLIENȚI 
Gardenway.ro 
Stępińska 22/30, 00-739 
Varșovia, Polonia 
Email: info@gardenway.ro 
 

ZÁKAZNICKÝ SERVIS 
Gardenway.cz 
Stępińska 22/30, 00-739, 
Varšava, Polsko 
Email: info@gardenway.cz 

 

 

 
 

 

 
KUNDENBETREUUNG 
Gardenway.de 
Stępińska 22/30, 00-739, 
Warschau, Polen 
Email: info@gardenway.de 
 
ÜGYFÉLSZOLGÁLAT 
Gardenway.hu 
Stępińska 22/30, 00-739, 
Varsó, Lengyelország 
Email: info@gradenway.hu   

 
ОБСЛУЖВАНЕ НА КЛИЕНТИ 
Gardenway.bg 
Stępińska 22/30, 00-739, 
Варшава, Полша 
Email: info@gardenway.bg 
 
SERVICE CLIENTÈLE 
Gardenway.fr 
Stępińska 22/30, 00-739, 
Varsovie, Pologne 
Email: info@gardenway.fr 
 
SERVIZIO CLIENTI 
Gardenway.it 
Stępińska 22/30, 00-739, 
Varsavia, Polonia 
Email: info@gardenway.it 

ATENCIÓN AL CLIENTE 
Gardenway.es 
Stępińska 22/30, 00-739, 
Varsovia, Polonia 
Email: info@gardenway.es 
 

SLUŽBY ZÁKAZNÍKOM 
Gardenway.sk 
Stępińska 22/30, 00-739, 
Varšava, Poľsko 
Email: info@gardenway.sk 
 

KLIENTŲ APTARNAVIMAS 
Gardenway.lt 
Stępińska 22/30, 00-739, 
Varšuva, Lenkija 
Email: info@gardenway.lt 
 

KLANTENSERVICE 
Gardenway.nl 
Stępińska 22/30, 00-739, 
Warschau, Polen 
Email: info@gardenway.nl 
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